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Dans la maison
Tissus d'ameublement

(meubles, tentures, rideaux)

En el liogar
tejidos para tapiceria
(muebles, cortinas y visillos)

In tlie liome Für die Heini-Ausstattung'
Furnishing fabrics (Möbel-, Gardinen- und Dekorationsstoffe)

(upholstery, draperies and curtainings)

rilOTOS DROZ

Tissus imprimés pour la
décoration ; marquisette
Rocolon 100 % coton,
apprêt spécial ; marquisettes

et voiles fantaisie ;

rideaux de tulle brodés.

Printed furnishing fabrics ;
100 % cotton Recolon
marquisette, with special finish ;

marquisettes and fancy
voiles ; embroidered tulle
curtains.
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E. Roelli & Cie S. A
Saint-Gall



114
Quelques tissus de style de l'abondante collection de cette maison. A few of the period fabrics from this firm's rich collection.



La même maison présente ici quelques éléments de son bel assortiment de tissus de genre moderne.
The same firm shows here some of its fine collection of modern fabrics.
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116 Dessins modernes imprimés à la main, en coloris de bon goût, sur Hand printed modern designs in tasteful shades on various cotton
divers tissus de coton : satin, bouclé, etc. fabrics as satin, bouclé, etc.



Christian Fischbacher Co
Saint-Gall
« FISBA »

Tissus structure imprimés pour ameublement. Printed textured furnishing fabrics. 117



118 Articles typiques de la production saint-galloise pour l'ameublement :

broderie sur tulle pour rideaux: marquisette fils coupés; voile brodé Cornély; damas Jacquard.



Chintz et tissus à surface structurée pour la décoration, avec impres- Furnishing fabrics in chintz and textured materials with abstract
sions abstraites et naturalistes. and naturalist designs.
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120 La marque des fines marquisettes et chintz élégants The make of fine marquisettes and elegant chintzes

pour l'intérieur raffiné. for the smart home.





122 Jolis échantillons de rideaux.
Some fine curtaining fabrics.

Attrayants modèles d'une riche collection de rideaux.
Some attractive models from a wide range of curtaining.



Un aperçu des dernières nouveautés en tissus de décoration. A selection of the latest novelties in furnishing fabrics. 123



Tissus laine résistant aux mites (Mitin) pour meubles : (de g. à dr.) frotté noppé, Furnishing fabrics in mothproof wool (Mitin) : (from 1. to r.) frotté shublx
coloris modernes ; peigné mi-lourd, couleurs solides à la lumière ; Rollon, renforcé fabric in fashionable shades ; medium weight worsted, light fast colours ; grilc
grilon, couleurs solides à la lumière ; tapis de table : couverture-couvre lit. reinforced Rollon. lîaht fast colours : table cloth : blanket cum bedspread.



Spécialité-de tissus à dessins tissés et brodés pour vitrages et rideaux, Specialists for fabrics with woven and embroidered designs for cur-
tissus pour meubles; broderies, plumetis. tains and draperies, upholstery; embroideries and dotted swiss.
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